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مهٔ� ەرەو  ، 
ه�

ك� ى�رو��  : “ درك ی�ك��ا��  ى�رو��  یك��  ه�� وو�ر  ���ا�
ه�� ��یكه�
وٚ�� ەروه�ك  �ك � �كٚ� یكٚ ىٚوه��ا�
ەد  �ںاوهٔ�  .ەره��  �"��ا��  
اد و �#$ وٚ��  �ه � ه�
هكلٚ

” .�ںهك�� �"سورد  �ٮهكهك�سو�ح  ىد��ەو
مە�ر 
• • •

Early one morning Vusi’s granny called him,
“Vusi, please take this egg to your parents. They
want to make a large cake for your sister’s
wedding.”
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�� هك �� -� .روك ی .ر وود ى 
�ٚ �ك ا ل اد �� ،ه ا كو اد و ی 
� #$ 0
 �� ى 1ح وٚ �� هك ەدوو �رو ى
ل ٚ��ه ه ل هكهك .روك ى 
كە ل �ں 
 ه� ٚ��كه #$ �� وو �ں ل . ��ٚ ��درك �م ەوه� �ح ەو 
ره� ك ی

�س ٚ��ه .
ك ل اد هكهك اد .اد ٚ�
ر ك �� ی �� و ه .ر ��ا �� د �رو ى
• • •

On his way to his parents, Vusi met two boys
picking fruit. One boy grabbed the egg from
Vusi and shot it at a tree. The egg broke.
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،�� �رو �ك“ :ى 
و� اود ی �� ەوەدرك و ى �� ر ٚ��مهك ى #$ �� �رو �ح ى و �س هكهك ى
�ك 
ر� -� �ك م ههەور
ه ی ��.م �ں ا 
د ەد� ا ر �� ى �ك ه 
ر� -� �ك م ی .ر �ں ا �س� �� ی �� ،ه ار مهك
�� 
وٚ� ��وٚكەو ،ه 
وو� -� ل ه ��ٚ 1
 ەر ��ٚ 
موومهه ەوهك ٔ� �ں ��ٚ ��.م هم ا ٚ��ك ەد �ك� �� �س ه

�ح ��ٚ �ر �� �ں �� و ەرەو ا ل هك ��ه �ح ره او �ح �ں ل �� ی .ر ٔ� وٚ ��ٚ �س� �ح ا وٚ �س ٚل
ح م .م �ں
ەر
ك .درك ٔ� ى �� وه �رو 
اود ى� !ه ” �� �ك ��ٚ .ر 
� �ں .

• • •

Vusi’s sister thought for a while, then she said,
“Vusi my brother, I don’t really care about gifts. I
don’t even care about the cake! We are all here
together, I am happy. Now put on your smart
clothes and let’s celebrate this day!” And so
that’s what Vusi did.
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.وو�� �ك � �كٚ� کٚ وٚ��  �ه � ه�
هكلٚ وهٔ�  درك ”؟ �1ح �"� ەوهٔ�  : “ درك ىراو
ه  ى�رو�� 
یٚٚل�� ی1ح  مك�سو�ح  یٚ��ەد  .وو��  مك�سو�ح  ىد��ەو
مە�ر  وٚ��  �س  �ك� هكٚ وهٔ� 

؟ ���ه��� ٚ"� ىد��ەو
مە�ر  �ك � یكٚ 7ح��ه  ره�كهٔ� 
• • •

“What have you done?” cried Vusi. “That egg was
for a cake. The cake was for my sister’s wedding.
What will my sister say if there is no wedding
cake?”
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$;ەو هك  ەو�
ا0ٚ هه ا�ك��
م  مهك�� ؟ ی1ح  یٚ��ەد  : “ درك ىراو
ه  ى�رو�� 
ی��
ك 
رك� ەر
كٚ هك  وو��  ى  ه�
ا���ك و  هٔ� ی�
ا���ح  هل  
را�
د ��$;ه�

ى�ر
س ەر ه��و��ا�ح ی��
ك  
رك� ەر
كٚ .موو��اد   
1�� ٚ��ںا� ى�ر
س  ەر ه��و��ا�ح
هك وو��د��
ك�س   
�ںا� ەراد و  هٔ� ىەوهٔ�ره��هل  یٚمو��اد   
�ںا� هك ه�
ا���ك

هك��و1ح یٚموو��اد ، 
راد � �ںا��كٚ �ں
ك  ه��.ر ه �م� وٚ .موو��اد   
1�� ٚ��ںا� �ں
كه��.ر  �م� ەوٚ
وٚ�� �ك � هكهكٚ .وو��  �ك � هكهكٚ وٚ��  هك  وو��د��
ك�س  �ه � �ںا�
هكهكلٚ �ںاوهٔ� 

” 
1�� ٚ�.ه� م�س��ك  ه�
را�
د ه��  �ك و � کٚ ه��  هكٚل��ه ، ه��   �ٔ�� ا��سٚ .وو��  هكەد��ەو
مە�ر 
• • •

“What shall I do?” cried Vusi. “The cow that ran
away was a gift, in return for the thatch the
builders gave me. The builders gave me the
thatch because they broke the stick from the
fruit pickers. The fruit pickers gave me the stick
because they broke the egg for the cake. The
cake was for the wedding. Now there is no egg,
no cake, and no gift.”
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� ٚ��كه #$ �� وو �ں . 
1 ه �س �� 
م ��اد ،�ں �� وو �رو 
� ا أ� �ں �ر ا ر ل هك ى ەوه .روك ى 
كە �ں

� ا 
همر� �� ٚ��ك �" ورد $# �س� ��درك ل ی �� ه ا 
� ��او �� ٔ� �ں ��ٚ �ك“ :هم 
و� ل ی اوه �ں

�� ٚ�
رد ه �ر ە �� ى �رو �� ”ى -� �ح .ه و �س هكهك �� �ٮ اد وٚ ٔ� ەر �� مه ا0ٚه �� ،م 
ەد� �ں
�ح 
وٚ� ��هس .اد هكەره ى

• • •

The boys were sorry for teasing Vusi. “We can’t
help with the cake, but here is a walking stick for
your sister,” said one. Vusi continued on his
journey.
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�ح 
و� �� ا 
0 هكەر �� ى ا0ٚهه و وٚ 
م �ٮ�� �ك ا اد هك 
ه �� �ٮ �� .رەو �� هك وٚ ا0ٚه م
�ر ٔ� روٚ وو .درك وه .ر �ں 
�ٚ �ك ا �ح ى 
وٚ� ��هس اد هكەره ل ى �� ه �رو �ك ى .ره ا 
� .ەوه

�� ا �ح �ں 
ره� ك �م ی� ��او 
كه �ك �ں 
ه� �س "� �ح . و �س هكهك �س ى 
ا� �� ی ��ەرد وٚ �ک
�� وو �ں �ح . او در �ں

• • •

But the cow ran back to the farmer at supper
time. And Vusi got lost on his journey. He
arrived very late for his sister’s wedding. The
guests were already eating.
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�"سورد �ںا��كه�
و��ا�ح  هك  �ٮوهك   
1�وا� وود  ه��  ىوا1ح  وهٔ�  
.ر � ادا�كٚ هل 
$#ٚلهك �هه�� � ە�رٚ ەراد  وهل  �ں����او�
ەد   �ٔ�� همٚ : “ 
یسر1  
�كه�� �ںا��كٚ .دركەد 

�ںدرك �"سورد  و��ا�ح  وٚ��   
1�� �"س�
وٚ ىەدا.ر  ه��  هك  ەراد ما0ٚه��  �ں�
ر�كرەو ”؟

ك�س. ه�
وٚ��  وو��ه�� ، �هه�� � �رٚ

• • •

Along the way he met two men building a
house. “Can we use that strong stick?” asked
one. But the stick was not strong enough for
building, and it broke.
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.وو�� یسر��وا1ح  �ل1ح و ٚ� سٚ هك  ىەوهل  ەووٚ�-��   
�ں
م���سه1 هكا�ك��
م 
وٚ�� 
را�
د ��$;ه� $;ەو  هكا�ك��
م  هك  اد   ����ںا�س� ىد��هما�رە.ر  
و�ح ��هكەرا�

ىهكەره��هس ه��  
رد � ىە�رٚ ى�رو��  .�ٮاو.ر�� و  ى�رو��  لٚه�كهل  ىهكهك�سو�ح 
.اد

• • •

The cow was sorry she was greedy. The farmer
agreed that the cow could go with Vusi as a gift
for his sister. And so Vusi carried on.
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�� �� وٚ 
د وو� ا 
ر� �� اد $;ه ٔ� ەر 1ح درك ؟وه �� "� 
� ٔ� وٚ 
ه درك“ :ەوه او ر �� ى �رو ى
�ٔ اوه 1ح �ں ��و م اد ،هك �� �ں 
 ه� ا اد�ں ٔ� ەر .ر وه �� 
كه ٚ��م �ں �ح ەو و �س .مك

�� ٚ��ك وٚ �� هكهك درك .وو ورد �ں س ٚ��ك �" #$ �� �س هك وٚ 
ك�� ٚ��ه د ل 
هكهك� ا �ں
�� ٚ��ك و ه #$ �� ٚ��ه و ه ل �� هك ٔ� ه ��ٚ �س� �� ا �ح .وو و �س �ر مك 
مە ��ەو د ى

��”؟ ل �ٚ�ٚ 1ح �" �ح ی و �س �� مك 1
 ەدیٚ ��ٚ �� �ك .ه� �س 
دم� ا 
ر� ه
• • •

“What have you done?” cried Vusi. “That stick
was a gift for my sister. The fruit pickers gave
me the stick because they broke the egg for the
cake. The cake was for my sister’s wedding. Now
there is no egg, no cake, and no gift. What will
my sister say?”
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�� �� وٚ 
د وو� ا 
ر� �� �ك $;ه �� ا 
� ٔ� ه 1ح درك ؟وه �� "� �ٔ 
ه درك“ :ەوه او ر �� ى �رو ى
م اد، �� �ں 
 ه� ا �ك�ں �� ا 
� ٔ�و ه �ر
س ه �حەرى ��ا ��و 
ك ه�� .ركی 
�ٚ �ح ەر
ك و �س .مك

�� ٚ��م .وو .رەو �� 
كه ه �ں �س هك ی 
ك�� ل مد اد یٚ ٚ�
ر �ك� ا ٔ� �ں اوه 1ح �ں ��و هك
ٚ��ه ل 
هكهك� ا ٔ� �ں اوه 1ح �ں ��و ��اد ،هك �� وو مه 
 �ں� ا ادهك�ں ٚ��م ەر .رو �� 
كه �ں

�س و 
ا� �� ی ٚ��ك�س وٚ �� هكهك �ح .وو و �س ٚ��ك مك هكهك ه ى �س هك ی 
ك�� -� موو
ك 
دم� ا 
ر� �� ه ٚ��ك و ه ٚ��ك �� ک ٚ��ه ،ه ل �� هك ٔ� ه ��ٚ �س� �� ا �ح .وو و �س �ر مك 
مە ��ەو د ى

��”؟ ل �ٚ�ٚ 1ح �" �ح ی و �س �� مك 1
 ەدیٚ ��ٚ �� .ه
• • •

“What have you done?” cried Vusi. “That thatch
was a gift for my sister. The builders gave me
the thatch because they broke the stick from the
fruit pickers. The fruit pickers gave me the stick
because they broke the egg for my sister’s cake.
The cake was for my sister’s wedding. Now there
is no egg, no cake, and no gift. What will my
sister say?”
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�ںا� هك ەراد هك  �ںوو��  ەوه�حاد  ه��  روٚ�ر  ى�ر
س  ەر ه��و��ا�ح ی��
ك  
.رك� ەر
كٚ
7ح��ه �ك � هكهكٚ وٚ��  �ں����او�
ا��   �ٔ�� همٚ : “ ی�
و�ك  
�كه�� �ںا��كٚ .د��
ك�س 

ىوو��ا�ح وٚ��  ک�سو  ىا���ك  
د��هه � ٚ#$ ەوهٔ�  
ه  ما0ٚه��  �ں�
ەد�� ،  

همرا����"كه�
.اد ىهكەره��هس  ه��  
رد � ىە�رٚ ى�رو��  ه�
اود  .ەره�� ” �ٮهكهك�سو�ح 

• • •

The builders were sorry for breaking the stick.
“We can’t help with the cake, but here is some
thatch for your sister,” said one. And so Vusi
continued on his journey.
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ەرا�
د : “ ی�
و�ك هكا�ك��
م   ���.ی�-� یكه�
ا�ك��
م  
و�ح و ��
را�� ٚ#$ ى�رو��  
ر ،� ا�كٚ هل 

یما� ما0ٚ  ه�� م ”؟  هك��  
ما� یٚل  
د��هه � یكٚ م��او�
ەد  هما�
ه�� ، ه�
ا���ك  و  هٔ�

! دراو�ح ىوومهه  هكا�ك��
م  وو�� و  �سوٚ�ح  روٚ�ر  هك  ه�
ا���ك
• • •

Along the way, Vusi met a farmer and a cow.
“What delicious thatch, can I have a nibble?”
asked the cow. But the thatch was so tasty that
the cow ate it all!
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